
SMLOUVA O DÍLO

HasiCský záchrarmý sbcir hqoravskqskzského kraje

E'.'IDENCE SMLUV

'"" '"' Z%5" La'4;
poŕ. Císlo rok doba plněni

I. Sniluvní strany Ev.¢j'slo v ssd
Česká republika - Hasičský záchranný sbor MoravskoslezskChu lu ajc
Sídlo: výškovická 40, 700 30 Ostrava-Zábřeh
Zastoupený: brig. gen. Ing. Radimem Kuchařem,

ředitelem HZS Moravskoslezského kraje
IČO: 70884561; DIČ: CZ70884561 (není plátcem DPH)
Bankovní spojení: ČNB Ostrava, čislo účtu: 1933881/0710
(dále jen ,,objednatel")

a

TALOSA s.r.o.
Sídlo: Štefánikova 1163/12, 742 21 Kopřivnice
IČO: 61946354; DIČ: CZ61946354
Zastoupená: jednatel
Bankovní spojení: Komerční banka a. s., č. účtu: 9372460287/0100
zapsána v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, odd. C, vl. 12877
(dále jen ,,zhotovitel")

IL Základní ustanovení
1. Smluvní strany uzavírají tuto snilouvu v souladu s ustanoveními § 2586 a násl. zákona

č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,OZ") a
dohodly se, že tento závazkový vztah, rozsah a obsah vzájenmých práv a povinností
z této smlouvy vyplývajících se bude řídit příslušnými ustanoveními citovaného
zákoníku, nestanoví-li tato smlouva jinak.

2. Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v čl. T této snilouvy a taktéž oprávnění
k podnikání jsou v souladu s právní skutečností v době uzavření smlouvy. Smluvní
strany se zavazují, že změny dotčených údajů oznámí bez prodlení druhé smluvní
straně.

3. Smluvní strany prohlašují, že si před uzavřením smlouvy vzájemně sdělily veškeré jim
známé skutkové a právní okolnosti, které by mohly být významné ve vztahu k
uzavření této smlouvy nebo k plnění z této snílouvy vyplývajícímu.

4. Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisující tuto smlouvu jsou k tomuto jednání
oprávněny. "

5. Zhotovitel prohlašuje, že je odbomě způsobilý k zajištění předmětu plnění podle této
smlouvy.

IIL PředmČt smlouvy
1. Zhotovitel se touto smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a

nebezpečí, řádně, včas a ve sjednané kvalitě dílo specifikované v odst. 2 tohoto
Článku. Objednatel se touto snílouvou zavazuje řádně a včas provedené dílo převzít a
zaplatit zhotoviteli sjednanou cenu.

2. Specifikace díla: oprava CAS 20 HS Orlová (RZ: 9T5 2249) dle cenové nabídky
uvedené v příloze č. 1 této smlouvy (dále jen ,,dílo").

3. Součástí provedení díla je i předání dokladů, které se k dílu vztahují.
4. Smluvní strany prohlašují, že předmět smlouvy není pIněním nemožným a že tuto

srnlouvu uzavřely po pečlivém zvážení vŠech možných důsledků.
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5. Podkladem pro uzavření této smlouvy je nabídka zhotovitele ze dne 22.05.2026, která

byla na základě zadávacího řízení č. 93/2026/VZMR vybrána jako nejvýhodnější.

IV. Místo plnění
Místem plnění podle této smlouvy je servisní středisko zhotovitele: Starý Jičín - Jičina 26,
741 00.

V. Čas plnční
1. Práce na realizaci předmětu snilouvy budou zahájeny ihned po nabytí účinnosti této

smlouvy.
2. Zhotovitel je povinen dokonČit a předat dílo objednateli do 30.06.2026.

Vl. Cena díla
1. Cena za provedené dílo je stanovena dohodou smluvních stran a Činí:

Cena bez DPH 375 000,00 KČ
DPH 21 % 78 750,00 Kč
Cena včetně DPH 453 750,00 KČ

2. Podrobná kalkulace celkové ceny díla tvoří přílohu Č. 1 této smlouvy.
3. Sjednaná cena díla je cena konečná a obsahuje i případně zvýšené náklady spojené

s vývojem cen vstupních nákladů, a to až do doby ukončení díla. Součástí ceny díla
jsou veškeré práce a dodávky, poplatky a jiné náklady nezbytné pro řádné a úplné
zhotovení díla.

4. Cena díla je stanovena jako nejvýše přípustná při sazbě DPH ve výši 21 %, přičemž
sazba DPH bude v případě její změny stanovena v souladu s platnými právními
předpisy. O změně ceny díla v důsledku změny sazby DPH není nutné uzavírat
dodatek k této smlouvě. Je-li zhotovitel plátcem DPH, odpovídá za to, že sazba DPH
bude stanovena v souladu s platnými právnínii předpisy.

VII. Platební podmínky
1. Zálohy nejsou sjednány.
2. Podkladem pro úhradu ceny dodaného díla je faktura, která bude mít náležitosti

daňového dokladu dle § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění
pozdějších předpisů, a náležitosti stanovené obecně závaznými právními předpisy
(dále také ,,faktura"). Objednatel tímto souhlasí s použitím daňového dokladu
v elektronické podobě.

3. Faktura musí kromě zákonem stanovených náležitostí obsahovat také:
a) označení smlouvy a datum jejího uzavření
b) označení banky a číslo účtu, na který musí být zaplaceno
C) kontaktni údaje zhotovitele pro záležitosti fakturace
d) součástí faktury musí být dodací list, předávací protokol nebo jiný obdobný

doklad vČetně soupisu provedených prací, podepsaný zástupci obou smluvních
stran, potvrzující, že dílo bylo řádně provedeno.

4. Faktura bude zhotovitelem vystavena po řádném provedení a předání díla a jeho
převzetí objednatelem. Lhůta splatnosti faktury činí 21 kalendářních dnů od doručení
objednateli. Stejná lhůta splatnosti platí pro smluvni strany i při úhradě jiných plateb
(např. úroků z prodlení, smluvních pokut, náhrady škody aj.).
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5. Faktura v listinné podobě musí být doručena na adresu objednatele na ul. výškovická
/ 40, 700 30 Ostrava-Zábřeh, a faktura v elektronické podobě musí být doručena na e-

mailovou adresu: Zhotovitel je přitom povinen zvolit pouze
jednu z uvedených orem faktury včetně příslušného způsobu jejího doručení.

6. Nebude-li faktura obsahovat některou povinnou nebo dohodnutou náležitost nebo
bude chybně vyúčtována cena, DPH, nebo budou-li vyúčtovány práce, které zhotovitel
neprovedl, je objednatel oprávněn bez zaplacení fakturu před uplynutím lhůty
splatnosti vrátit druhé smluvní straně k provedení oprayy. Ve vrácené faktuře vyznačí
důvod vrácení. Zhotovitel provede opravu vystavením nové faktury. Od doby odeslání
vadné faktuíy přestává běžet původní lhůta splatnosti. Celá lhůta splatnosti běží opět
ode dne doručení nově vyhotovené faktury objednateli.

7. Sniluvní strany se dohodly, že platba bude provedena vŽdy na účet uvedený ve faktuře
bez ohledu na číslo účtu uvedené v článku I. této snilouvy.

8. Povinnost zaplatit je splněna dnem odepsání příslušné částky z účtu objednatele.
9. Pokud objednatel uplatní nárok na odstranění vady díla ve lhůtě splatnosti faktury,

není objednatel povinen áž do odstranění vady díla uhradit cenu díla. Okamžikem
odstranění vady díla začne běžet nová lhůta splatnosti faktury.

VIII. Provádění díla
1. Zhotovitel se zavazuje provést dílo svým jménem a na vlastní zodpovědnost.

V případě, že provedením díla nebo jeho části pověří jinou osobu, má zhotovitel
odpovědnost, jako by dílo provedl sám.

2. Zhotovitel je při zhotovení díla povinen postupovat s odbomou péčí, podle svých
nejlepších znalostí a schopností, přičemž při své činnosti je povinen chránit zájmy a
dobré jmcno objednatele a postupovat v souladu s jeho pokyny.

3. V případě nevhodných pokynů objednatele nebo v připadě nevhodné povahy věci,
kterou objednatel k provedení díla zhotoviteli předal, je zhotovitel povinen na
nevhodnost těchto pokynů nebo věcí objednatele písemně upozomit. Neupozorní-li
zhotovitel tímto způsobem objednatele, odpovídá zhotovitel za vady díla tímto
způsobené a za škodu, které v důsledku nevhodných pokynů objednatele nebo věcí
objednateli a/nebo zhotoviteli a/nebo třetím osobám vznikly. Pokud objednatel i přes
upozomění trvá na provedení díla podle zřejmě nevhodného pokynu nebo s použitíni
zřejmě nevhodné věci, může zhotovitel od smlouvy odstoupit.

IX. Předání a převzetí díla
1. Zhotovitel splní svou povinnost provést dilo jeho řádným dokončením bez vad a

nedodělků, předáníni a převzetíin díla pověřeným zástupcem objednatele. O předání a
převzetí díla jsou smluvní strany povinny sepsat protokol nebo jiný obdobný doklad,
v jehož závěru objednatel prohlási, zda dílo přejímá nebo nepřejímá, a pokud ne,
z jakých důvodů. Objednatel je oprávněn odmítnout převzetí díla, pokud dílo nebude
zhotoveno řádně v souladu s touto smlouvou a ve sjednané kvalitě. Na následné
předání díla se použijí ustanovení tohoto Článku obdobně.

2. Současně s protokolem o předáni a převzetí díla nebo jiným obdobným dokladem
podle odst. 1 tohoto článku předá zhotovitel pověřenému zástupci objednatele také
doklady o řádném provedení díla dle technických norem a předpisů, provedených
zkouškách, atestech a dokumentaci podle této smlouyy.

X. Podstatné poruŠení smlouvy
1. Smluvní strany pokládají za podstatné porušení této smlouvy:
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a) prodlení zhotovitele s provedením díla ve sjednaném čase plnění podle čl. V. této
smlouvy,

b) neprovedení díla v požadované kvalitě podle této smlouvy,
C) nevyřešení zjištěných vad v souladu s čl. XI. této smlouvy ve sjednané lhůtě,
d) porušení povinností Zhotovitele podle čl. XIV. této smlouvy.

2. V připadě podstatného porušení smlouvy ze strany zhotovitele je objednatel oprávněn
od této smlouvy odstoupit podle čl. XIII.

XI. Vady díla a záruky
1. Dílo má vady, jestliže jeho provedení neodpovídá specifikaci nebo výsledku určenému

v této smlouvě.
2. Má-li dílo vady, řídí se práva a povinnosti smluvních stran ustanoveními § 2615 a

násl. OZ.
3. Smluvní strany se dohodly na záruční době v délce 6 měsiců.
4. Záruční doba začíná běžet dnem předání a převzetí díla objednatelem bez vad a

nedodělků.
5. Vyskytne-li se v průběhu záruční doby na provedeném díle vada, oznámí objednatel

tuto skutečnost zhotoviteli formou písemného oznámení o vadě zaslaného na adresu
zhotovitele / telefonicky na tel. č.

6. Zhotovitel je povinen objednateli písemně potvrdit, kdy bylo právo z vadného plnění
uplatněno, způsob provedení opravy a dobu trvání opravy.

7. Zhotovitel odstraní vadu do 5 dnů ode dne doručení oznámení o vadě, pokud se
sniluvní strany nedohodnou jinak.

8. Objednatel je povinen umožnit zhotoviteli odstranění vady.
9. Provedenou opravu vady zhotovitel objednateli předá a vyhotoví o tom písemný zápis

nebo jiný obdobný doklad. Na provedenou opravu se vztahuje záruka ve stejném
rozsahu jako dle odst. 3 tohoto článku. Záruční doba začíná běžet dnem předání
provedené opravy vady objednateli.

10. Zhotovitel je povinen nahradit objednateli škodu, která vznikla při realizaci díla v
souvislosti nebo jako důsledek poruŠeni smluvní povinnosti Zhotovitele nebo vadným
plněním, a to v plné výši. Zhotovitel je rovněž povinen objednateli nahradit náklady,
které objednateli vzniknou při uplatňování práv na náhradu Škody.

XII. SankČní ujednání
1. Zhotovitel je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové

ceny díla vč. DPH za každý i započatý den prodlení s předániin díla bez vad a
nedodělků, a to i v případě nepřevzetí díla ze strany objednatele z důvodu vad dila.

2. Nebude-li faktura uhrazena ve lhůtě splatnosti, je objednatel povinen zaplatit
zhotoviteli úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dluŽné částky za každý i započatý den
prodlení.

3. V případě nedodržení dohodnuté lhůty k odstranění vady, která se projevila v záruční
době, je zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 1 000 KČ za
každý i započatý den prodlení s odstraněním každé vady.

4. V případě, že závazek provést dílo zanikne před řádným ukončením díla, nezaniká
nárok na smluvní pokutu, pokud vznikl dřívějším porušením povinnosti.

5. Zánik závazku pozdním plněníin neznamená zánik nároku na smluvni pokutu za
prodlení s plněním.

6. Smluvní pokuty se nezapočítávají na náhradu případně vzniklé škody.
7. Smluvní pokuty je objednatel oprávněn započíst proti pohledávce zhotovitele.
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/ 8. Smluvní pokuty sjednané touto smlouvou zaplatí povinná strana nezávisle na zavinění

, a na toni, zda a v jaké výši vznikne druhé straně škoda, kterou lze vymáhatt/" samostatně.

XIII. Odstoupení od smlouvy
1. Odstoupení od smlouvy se řídí ustanovením § 2001 a násl. OZ, pokud není dále

stanoveno jinák.
2. Objednatel je oprávněn odstoupit od smlouvy, jestliže se zhotovitel rozhodnutím

soudu ocitne v úpaďku dle zákona č. 182/2006 Sb., insolvenční zákon, ve znění
pozdějších předpisů.

3. Účinky každého odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného
projevu vůle odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od smlouvy
se nedotýká zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti
mlčenlivosti. Odstoupí-li objednatel od smlouvy z důvodu podstatného porušení
smlouvy zhotovitelem, objednatel je oprávněn uplatnit a zhotovitel je povinen zaplatit
objednateli sinluvní pokuťu podle čl. XII. odst. 1 za dobu od počátku prodlení do dne
odeslání písemného odstoupení od smlouvy.

4. Zhotovitel podpisem této smlouvy prohlašuje, že není veden v registru nespolehlivých
plátců DPH vedeném Ministerstvem financí České republiky. V případě, že je toto
prohlášení nepravdivé nebo v pňpadě, že bude zhotovitel dodatečně zapsán v registru
nespolehlivých plátců DPH v průběhu plnění této smlouvy a nevyrozumí o tom ihned
objednatele, má objednatel právo od snilouvy odstoupit v souladu s odst. 3 tohoto
článku.

XIV. Prohlášení zhotovitele
1. Zhotovitel podpisem této smlouvy prohlašuje, že při plnění předmětu smlouvy

a) nepřekročí limity stanovené v článku 5k nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31.
července 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k Činnostem Ruska
destabilizujícim situaci na Ukrajině, v platném znění;

b) nevyužije:
a. ruského státního příslušníka, fýzickou či právnickou osobu nebo subjekt či

orgán usazený v Rusku,
b. právnickou osobu, subjekt nebo orgán, které jsou z více než 50 % přímo či

nepřímo vlastněny některým ze subjektů uvedených v písmenu a., nebo
c. fýzickou nebo právnickou osobu, subjekt nebo orgán, kteří jednají jménem

nebo"na pokyn některého ze subjektů uvedených v písmenech a. nebo b. výše,
včetně poddodavatelů, dodavatelů nebo subjektů podílejících se na realizaci veřejné
zakážtky, pokud by plnili více než 10 % hodnoty zakázky;

C) není sankcionovanou osobou ve smyslu nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne
17. března 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím
nebo ohrožujícím úzernní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny,
v platném znění, nařízení Rady (EU) Č. 208/2014 ze dne 5. března 2014,
o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem
k situaci na Ukrajině, v platném znění, nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne
18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k
zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, v platném znění, vČetně
aktuálních příloh těchto všech nařízení, tj. nenachází se na tzv. sankčních
seznamech.
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2. Zhotovitel je povinen bezodkladně informovat objednatele zaslánhn informace do
datové schránky objednatele o změnách spočívajících ve skutečnostech uvedených
v odst. 1 tohoto bodu.

XV. Závěrečná ujednání
1. Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky. Smluvní strany se zavazují, že

veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací snilouvy budou řešeny nejprve smímou
cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny v soudním řízení před
příslušnými obecnými soudy České republiky.

2. Zhotovitel neni bez předchozího písemného souhlasu objednatele oprávnčn postoupit
tuto smlouvu, její část nebo práva a povinnosti z této snilouvy třetí osobě.

3. Zhotovitel bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny díla.

4. Změnit nebo doplnit tuto smlouvu mohou smluvní strany pouze formou pisemných
dodatků, které budou vzestupně číslovány, výslovně prohlášeny za dodatek této
smlouvy a podepsány oprávněnými zástupci smluvních stran. Za písemnou fomiu
nebude pro tento účel považována výměna e-mailových či jiných elektronických
zpráv.

5. Odpověd' některé ze smluvních stran podle § 1740 odst. 3 OZ s dodatkem nebo
odchylkou není přijetím nabídky na uzavření této smlouvy, ani když podstatně nemění
podmínky nabídky.

6. Pro připad, že ustanovení této smlouvy oddělitelné od ostatního obsahu se stane
neúčinným nebo neplatným, sniluvní strany se zavazuji bez zbytečných odkladů
nahradit takové ustanovení novým. Připadná neplatnost některého z takovýchto
ustanovení této smlouvy nemá za následek neplatnost ostatních ustanovení.

7. Zhotovitel se zavazuje, že jakékoliv informace, které se dověděl v souvislosti
s plněním předmětu smlouvy, neposkytne bez předchoziho písemného souhlasu třetím
osobám ani je nepoužije v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná o
informace, které jsou veřejně přístupné nebo o případ, kdy je zpřístupnění informace
vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím oprávněného orgánu. Za porušení
povinnosti mlČenlivosti osobami, které se budou podílet na zhotovení díla dle této
smlouvy, odpovídá zhotovitel, jako by povinnost porušil sám. Povinnost mlčenlivosti
trvá i po splnění této smlouvy.

8. Smluvní strany shodně prohlašují, Že si tuto smlouvu před jejíin podepsáním přečetly,
že byla uzavřena po vzájemném projednání, nebyla uzavřena v tísni ani za
jednostranně nevýhodných podmínek a že se dohodly o celém jejím obsahu, což
stvrzují svými podpisy.

9. Vše, co bylo dohodnuto před uzavřením snilouyy, je právně irelevantni a mezi
smluvními stranami platí jen to, co je dohodnuto v této pisernné smlouvě.

10. Je-li tato snílouva uzavirána v listinné podobě, vyhotovuje se ve dvou stejnopisech
s platností originálu, přičemž každá ze smluvních stran obdrží jeden stejnopis. Je-li
tato smlouva uzavírána elektronicky, obdrží obě sniluvní strany její elektronický
originál opatřený uznávanými elektronickými podpisy, přičemž smluvní strana
podepisující tuto smlouvu jako druhá v pořadi je povinna prokazatelně doručit
oboustranně podepsanou smlouvu druhé straně.

11. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv.
12. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu v souladu s Nařízením Evropského parlamentu

a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fýzických osob v souvislosti
se u)racováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení siněrnice
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a zákonem Č. 110/2019 Sb., o
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zpracování osobních údajů. Osobní údaje uvedené v této smlouvě budou použity
pouze pro účely plnění této smlouvy a při uveřejnění smlouvy budou anonymizovány
v souladu s výše uvedenými předpisy.

13. Tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv podle zákona Č.
340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování
těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších
předpisů, přičemž smluvní strany souhlasí s jejím uveřejněním v plném rozsahu.
Uveřejněni této smlouvy v registru smluv zajistí objednatel.

14. Nedílnou součástí této smlouvy je příloha č. 1 - nabídka.

V Ostravě dne, 1 7 -06- 2026 V Kopřivnici dn" 1 1, 06. 20?6
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Příloha č. 1 - cenová nabídka
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Dobré ráno pane

Posíláme Vám cenu za opravu vozidla 9T5 2249 = 375.000,- KČ bez DPH

Rozpis pracĹ"

1. Na vozidle neřadí rychlostní stupně, zjištěnÍ závady a jeji odstranění
2. demontáž převodovky a výměna vadných poškozených dílů
3. demontáž horního vIka přidavného převodu a výměna poškozených dilů
3. při prohlídce vozidla byly zjištěny tyto závady:
4. kontrola opotřebováni brzd
- prorezavělá jímka vzduchu u zadní nápravy
- volné přední uloženi stabilizátoru
- uvolněný zadni tlumič
- výměna hadice od olejového čerpadla (proKnáni)
O rozsahu opravy kontaktovat zákazníka
5. provedeni STK a emisní zkoušky

1
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S pozdravem a přáním hezkého dne

úsek servisu
Středisko: starý jičín-jičina 26
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· TALOSA s.r.o. · Štefánikova 1163 · 742 21 Kopřivnice · Czech Republic 0 mvrv.talosa.cz
· IČ: 61946354 · DIČ: CZ61946354 · Phone:
· Fax: cz

0 Toto sdělení a všechnyjeho při7ohyjsou důvěrné a mohou být chrůněny. Sděleníje určeno yýlučně osobě nebo osabám,
jakjsou uvedeny %e. Pokud nejstejednou z nich nebo jste tocosděleníobdrže/i omylem, informujte, prosím neprudleně
odesi7atek q sdělení jakož i všechny jeho při7ohy odstruňte z vašeho ystému. Jakékolivneoprávněné pruhlížení užití
kopírování zveňejnění distribuce nebo Šíňení tohoto sdělenínebo jeho částije přísně zakázáno.
· This messqge and any attached/íles are con/ídential and may be prŕvileged. lt is intended onlyfor the individual(s) or
entiy named above I/you are not one ofthem or ifyou have received it by mistake, please notlb the sender immediateľy
and delete thiš ínessage and any attachment fmm yourystem. ne unauthorized review, use, copym, disclosure,
distribution or dišsemination ofthis messqge in whole or in part is strictly prohibited.

!P
1

i8


